							Додаток до розпорядження
від 28.02.2018          №0501-25
Інформаційна картка про методичну роботу
	1.
	Назва розробки
	Активуючі методи кооперативного навчання

	
2.
	Відомості про автора-розробника: ПІБ, посада, науковий ступінь, кафедра, факультет
	Оніщенко Наталія Анатоліївна, доцент, кандидат філологічних наук, кафедра німецької філології та перекладу, факультет іноземних мов

	
3.
	Для студентів якої спеціальності та форми навчання призначено розробку
	«Мова та література (німецька)», магістратура, денна форма

	
4.
	Назва навчальної дисципліни, під час викладання якої використовується розробка
	Німецька мова як перша та друга, практика перекладу

	
5.
	
Стислий опис методичної розробки

	· метод «станцій» (розділення навчального матеріалу на частини, робота студентів у групах над окремим частинами, завдання для самоконтролю)
· метод «групового пазла/експертів» (модифікація методу «станцій» зі зміною учасників груп за ротаційним принципом з подальшою трансляцією інформації)
· TPS (think-pair-share) (ретрансляція інформації під час діалогічних інтеракцій) 

	
6.
	
Упровадження та переваги використання розробки


	Практичні заняття з розвитку навичок читання, передперекладацього аналізу тексту.
Активує автономність навчання, відповідальність, колегіальність, навички командної роботи, зв’язок теорії і практики.

	
7.
	Визначте, яким чином ви готові поділитися досвідом (взяти  участь у методичному семінарі, провести майстер-клас, розмістити інформацію на сайті університету, підготувати статтю у збірник науково-методичних праць «Проблеми сучасної освіти» тощо)
	· участь у методичному семінарі
· участь у науково-методичних конференціях
· розміщення презентації на сайті

	8.
	Електронна адреса для листування
	n.a.onishchenko@karazin.ua



Розробник Оніщенко Н.А.					
Завідувач кафедри Кривенко В.П.	

Додаток до розпорядження
від 28.02.2018          №0501-25
Інформаційна картка про методичну роботу
	1.
	Назва розробки
	Проектна робота

	
2.
	Відомості про автора-розробника: ПІБ, посада, науковий ступінь, кафедра, факультет
	Оніщенко Наталія Анатоліївна, доцент, кандидат філологічних наук, кафедра німецької філології та перекладу, факультет іноземних мов

	
3.
	Для студентів якої спеціальності та форми навчання призначено розробку
	«Мова та література (німецька)», магістратура, денна, заочна форма

	
4.
	Назва навчальної дисципліни, під час викладання якої використовується розробка
	Німецька мова як перша та друга

	
5.
	
Стислий опис методичної розробки

	 При роботі над лексичними темами (актуальними проблемними питаннями) формуються групи студентів, які у вільній формі мають розробити один із аспектів проблеми. Фази проектної роботи: а) ініціація; б) планування; в) дослідження та аналіз; г) презентація; д) евалюація 

	
6.
	
Упровадження та переваги використання розробки


	Практичні заняття з розвитку навичок говоріння.
Представляє діяльнісний підхід, активує автономність навчання, колегіальність, навички самоорганізації,  командної роботи, навички самостійного пошуку та аналізу інформації, презентації,  міждисциплінарність, має соціальне спрямування

	
7.
	Визначте, яким чином ви готові поділитися досвідом (взяти  участь у методичному семінарі, провести майстер-клас, розмістити інформацію на сайті університету, підготувати статтю у збірник науково-методичних праць «Проблеми сучасної освіти» тощо)
	· участь у методичному семінарі
· участь у науково-методичних конференціях
· розміщення презентації на сайті

	8.
	Електронна адреса для листування
	n.a.onishchenko@karazin.ua



Розробник Оніщенко Н.А.					
Завідувач кафедри Кривенко В.П.					
		

Додаток до розпорядження
від 28.02.2018          №0501-25
Інформаційна картка про методичну роботу
	1.
	Назва розробки
	Взаємне читання (reciprocal reading) 

	
2.
	Відомості про автора-розробника: ПІБ, посада, науковий ступінь, кафедра, факультет
	Оніщенко Наталія Анатоліївна, доцент, кандидат філологічних наук, кафедра німецької філології та перекладу, факультет іноземних мов

	
3.
	Для студентів якої спеціальності та форми навчання призначено розробку
	«Мова та література (німецька)», магістратура, денна, заочна форма

	
4.
	Назва навчальної дисципліни, під час викладання якої використовується розробка
	Німецька мова як перша та друга, практика перекладу німецької мови як першої та другої. 

	
5.
	
Стислий опис методичної розробки

	 Одна з форм парної роботи. Учасники пар отримують різні уривки тексту і мають коректно давати запит на інформацію, якої бракує.  

	
6.
	
Упровадження та переваги використання розробки


	Практичні заняття з розвитку навичок читання; аспект домашнє/індивідуальне читання
Активує автономність навчання, навички комунікації,  прогнозування, випередження (для послідового та синхронного перекладу)

	
7.
	Визначте, яким чином ви готові поділитися досвідом (взяти  участь у методичному семінарі, провести майстер-клас, розмістити інформацію на сайті університету, підготувати статтю у збірник науково-методичних праць «Проблеми сучасної освіти» тощо)
	· участь у методичному семінарі
· участь у науково-методичних конференціях
· розміщення презентації на сайті

	8.
	Електронна адреса для листування
	n.a.onishchenko@karazin.ua



Розробник Оніщенко Н.А.					
Завідувач кафедри Кривенко В.П.					
		
